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Portrait d’un inconnu 
daté des années 60 av. J.-C., trouvé à Puissalicon, Hérault (Musée Saint-Raymond) 

 
 
 
C’est le plus ancien portrait romain en marbre découvert en France. Il peut s’agir de l’un des gouverneurs de la province de 
Transalpine, par exemple Fonteius, accusé de détournement de fonds publics et défendu par Cicéron dans le Pro Fonteio. 
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ANNEXE 1 : LA SCANSION DES VERS EN LATIN 
L’HEXAMÈTRE ET LE PENTAMÈTRE DACTYLIQUES 

 
 
A. Remarques préliminaires 
 
Dans la poésie latine, il n’y a pas de rime ; il n’y a pas non plus de nombre de syllabes fixe dans 
un vers. Ce qu’on prend en compte, c’est la longueur ou quantité des syllabes, car elles sont 
prononcées plus ou moins rapidement, ce qui crée un rythme particulier et rend la poésie proche 
du chant et de la musique. 
Certaines syllabes sont longues (─) et correspondent aux blanches en musique ; d’autres sont 
brèves (∪) et correspondent aux noires. 
Scander un vers, c’est observer la quantité des syllabes qui le composent, puis regrouper les 
syllabes en pieds ou « mètres ». 
 
 
B. L’hexamètre dactylique 
 
Il existe plusieurs types de vers en latin, mais l’un des plus répandus est l’hexamètre dactylique ; 
c’est notamment avec ce vers que sont écrits les poèmes épiques, comme l’Énéide de Virgile. 
Un hexamètre dactylique comprend six pieds (hexa signifie « six » en grec) appelés dactyles1 : 
─ ∪ ∪ (une syllabe longue suivie de deux syllabes brèves). 
Le dactyle peut être remplacé par un spondée2 : ─ ─ (deux syllabes longues). 
 
Les quatre premiers pieds du vers sont soit des dactyles soit des spondées. 
Le cinquième et avant-dernier pied est, sauf exception très rare, un dactyle. 
Le sixième et dernier pied est soit un spondée soit un trochée ─ ∪ (la quantité de la dernière 
syllabe est indifférente). 
 
On a donc le schéma suivant pour chaque vers : 
 

1er pied 2e pied 3e pied 4e pied 5e pied 6e pied 
─ ∪ ∪ ─ ∪ ∪ ─ ∪ ∪ ─ ∪ ∪ ─ ∪ ∪ ─ ∪ 
─ ─ ─ ─ ─ ─ ─ ─ ─ ─ 

 
 
C. Les étapes pour scander un hexamètre dactylique 
 
Nous prendrons pour exemple de deux vers extraits du Carmen 64 de Catulle (v. 132-134) dans 
lesquels Ariane adresse ses plaintes à Thésée qui l’a abandonnée sur l’île de Dia (nom donné à 
l’île de Naxos) après qu’elle l’eut fait sortir du labyrinthe : 
Sicine me patriis auectam, perfide, ab aris, 
Perfide, deserto liquisti in litore, Theseu ? 
« Est-ce ainsi, perfide Thésée, que tu m’as abandonné sur le rivage désert, après m’avoir, 
perfide, emmenée loin des autels de mes pères ? » 
 
                                                
1 Le mot dactulon signifie doigt en grec, le doigt étant composé d’une phalange longue et de deux phalanges plus 
courtes. 
2 Le mot spondè désigne en grec un chant d’offrande de vin très lent. 
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1. Mettre entre parenthèses les voyelles élidées 
 
Une voyelle ou une diphtongue qui termine un mot s’élide devant une voyelle ou une 
diphtongue (même précédées par un h). Noter également que les finales en -am, -em, -im, -um 
sont soumises à la même règle. 
Exemples : perfid(e) ab aris ; german(um) amittere. 
 
 
2. Déterminer les syllabes longues et brèves 
 
a. Une syllabe est longue quand elle comporte une voyelle longue par nature (le dictionnaire 
indique généralement les quantités des voyelles) ou une diphtongue : ae, au, eu, oe. 
 
b. Une syllabe est longue par position si la voyelle est suivie de deux consonnes ou plus, ou 
encore si elle est suivie des consonnes x ou z.  
À noter : — Ces deux consonnes peuvent appartenir à deux mots consécutifs. 

— Le h ne compte pas comme consonne ; qu compte pour une consonne. 
— On ne peut pas trancher la quantité quand on rencontre une occlusive (b, c, d, 
g, p, t) ou un f suivis d’une liquide (l, r). 

 
c. Une syllabe est brève quand elle comporte une voyelle brève par nature (indiquée par le 
dictionnaire), non suivie de deux consonnes. 
 
d. Une syllabe est brève quand elle comporte une voyelle en hiatus, c’est-à-dire suivie d’une 
autre voyelle, même si un h s’intercale entre ces deux voyelles (ex. : patrĭis, mĭhi). 
 
e. Il peut arriver que u et i devant voyelle comptent comme consonne (ex : gēnuă, āriĕtĕ) 
 
f. Le u n’est pas considéré comme une voyelle : - toujours après q ; 

- parfois après g et s (ex : suāuĕ, linguă). 
 
 
3. Isoler le dernier pied (trochée ou spondée) et l’avant-dernier pied (dactyle) 
                                                                   ─   ∪     ∪    ─ ─ 
Sicine me patriis auectam, │ perfid(e), ab │ aris, 
 
                                                                ─ ∪ ∪      ─ ─ 
Perfide, deserto liquisti in │ litore, │ Theseu ? 
 
 
4. Identifier les dactyles et les spondées puis en déduire le découpage en pieds 
 
  ─ ∪ ∪    ─ ∪   ∪   ─   ─   ─  ─             ─   ∪     ∪    ─ ─ 
Sicine │ me patri │ is a │ uectam, │perfid(e), ab │ aris, 
 
   ─  ∪  ∪    ─ ─    ─ ─     ─    ─    ─ ∪ ∪      ─ ─ 
Perfide, │ deser │ to li │ quist(i) in │ litore, │ Theseu ? 
 
 
N.B. : Dans certains cas (et uniquement après avoir suivi les règles ci-dessus), l’usage du 
dictionnaire peut se révéler utile pour connaître les voyelles longues ou brèves par nature. 
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5. Placer la césure 
 
La césure principale de l’hexamètre est souvent penthémimère (après le cinquième demi-pied), 
mais elle peut être parfois hepthémimère (après le septième demi-pied). La césure se trouve 
entre deux mots, mais le plus souvent à l’intérieur d’un pied.  
 
  ─ ∪ ∪    ─    ∪ ∪     ─   ─   ─ ─                ─   ∪     ∪    ─ ─ 
Sicine │ me patri │ is // auectam, │ perfid(e), ab │ aris, 
 
   ─  ∪  ∪    ─ ─    ─      ─    ─     ─    ─ ∪ ∪      ─ ─ 
Perfide, │ deser │ to // li │ quist(i) in │ litore, │ Theseu ? 
 
 
D. Le distique élégiaque 
 
Le distique élégiaque, très employé par des poètes tels que Catulle, Ovide, Properce, Tibulle3, 
se compose d’un hexamètre dactylique suivi d’un pentamètre dactylique. 
 
Le pentamètre dactylique se compose de deux hémistiches égaux, de deux pieds et demi chacun. 
 
Le schéma d’un pentamètre dactylique est le suivant : 
 

1er hémistiche 
coupe 

2e hémistiche 
1er pied 

 
2e pied ½ pied 3e pied 4e pied ½ pied 

   ─ ∪ ∪    ─ ∪ ∪ ─ // ─ ∪ ∪ ─ ∪ ∪ ─ ou : ─   ─ ou : ─   ─   
 
Les débutants utiliseront pour scander le pentamètre la même méthode que pour l’hexamètre 
dactylique. Les pieds à isoler seront les quatre derniers, qui ne changent pas. Seuls les deux 
premiers sont variables : dactyles ou spondées. 
 
Nous prendrons pour exemple le Carmen 76 de Catulle (v. 13-14) : 
Difficile est longum subito deponere amorem. 
 Difficile est, uerum hoc qua lubet efficias. 
« Il est difficile de déposer d’un coup un amour qui dure depuis longtemps. Cela est difficile, 
mais tu dois y parvenir par n’importe quel moyen. » 
 
Un exemple :                                                                            ∪ 
   ─   ∪ ∪ /  ─     ─ /─        ∪ ∪/─   ─ /─   ∪    ∪/ ─ ─  
Difficil(e) est longum subito deponer(e) amorem.  hexamètre dactylique 
 
                 ─  ∪ ∪ /  ─        ─   /   ─  / ─      ∪ ∪ /─ ∪ ∪/─ 
 Difficil(e) est, uer(um) hoc qua lubet efficias. pentamètre dactylique 
 
                                                               ∪ ∪─ 
N.B. : Le dictionnaire indique : subito 
  
                                                
3 Voir la fiche sur l’élégie latine, chapitre 3. 
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ANNEXE 2 : TABLEAUX DE SYNTHÈSE DES DÉCLINAISONS 
 

Déclinaison des substantifs 
 
1re déclinaison 
 
rosa, -ae, f. : rose 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif rosa rosae 
Vocatif rosa rosae 
Accusatif rosam rosas 
Génitif rosae rosarum 
Datif rosae rosis 
Ablatif rosa rosis 

 
 
2e déclinaison 
 
dominus, -i, m. : maître 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif dominus domini 
Vocatif domine domini 
Accusatif dominum dominos 
Génitif domini dominorum 
Datif domino dominis 
Ablatif domino dominis 

 
puer, -i, m. : enfant 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif puer pueri 
Vocatif puer pueri 
Accusatif puerum pueros 
Génitif pueri puerorum 
Datif puero pueris 
Ablatif puero pueris 

 
ager, agri, m. : champ 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif ager agri 
Vocatif ager agri 
Accusatif agrum agros 
Génitif agri agrorum 
Datif agro agris 
Ablatif agro agris 
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templum, -i, n. : temple 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif templum templa 
Vocatif templum templa 
Accusatif templum templa 
Génitif templi templorum 
Datif templo templis 
Ablatif templo templis 

 
 
3e déclinaison 
 
Les thèmes consonantiques masculins et féminins : modèle consul, -is, m., « consul » 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif consul consules 
Vocatif consul consules 
Accusatif consulem consules 
Génitif consulis consulum 
Datif consuli consulibus 
Ablati consule consulibus 

 
 
Les thèmes sonantiques masculins et féminins : modèle ciuis, -is, m., « citoyen » 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif ciuis ciues 
Vocatif ciuis ciues 
Accusatif ciuem ciues (ou ciuis) 
Génitif ciuis ciuium 
Datif ciui ciuibus 
Ablatif ciue ciuibus 

 
 
Les neutres consonantiques : fulgur, fulguris, n., « foudre » 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif fulgur fulgura 
Vocatif fulgur fulgura 
Accusatif fulgur fulgura 
Génitif fulguris fulgurum 
Datif fulguri fulguribus 
Ablatif fulgure fulguribus 

 
 
 



 7 

Les neutres en -i : mare, maris, n., « mer » 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif mare maria 
Vocatif mare maria 
Accusatif mare maria 
Génitif maris marium 
Datif mari maribus 
Ablatif mari maribus 

 
 
4e déclinaison 
 
manus, -us, f. : main 

 
Cas Singulier Pluriel 

Nominatif manus manus 
Vocatif manus manus 
Accusatif manum manus 
Génitif manus manuum 
Datif manui manibus 
Ablatif manu manibus 

 

cornu, -us, n. : corne 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif cornu cornua 
Vocatif cornu cornua 
Accusatif cornu cornua 
Génitif cornus cornuum 
Datif cornui cornibus 
Ablatif cornu cornibus 

 
 
5e déclinaison 
 
res, rei, f. : chose 
 

Cas Singulier Pluriel 
Nominatif res res 
Vocatif res res 
Accusatif rem res 
Génitif rei rerum 
Datif rei rebus 
Ablatif re rebus 
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Déclinaison des adjectifs 
 
Les adjectifs de 1re classe : bonus, -a, -um : bon 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif bonus bona bonum 
Vocatif bone bona bonum 
Accusatif bonum bonam bonum 
Génitif boni bonae boni 
Datif bono bonae bono 
Ablatif bono bona bono 

Pluriel 
Nominatif boni bonae bona 
Vocatif boni bonae bona 
Accusatif bonos bonas bona 
Génitif bonorum bonarum bonorum 
Datif bonis bonis bonis 
Ablatif bonis bonis bonis 

 
 
Les adjectifs de 2e classe : fortis, -is, -e : courageux 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif fortis fortis forte 
Vocatif fortis fortis forte 
Accusatif fortem fortem forte 
Génitif fortis fortis fortis 
Datif forti forti forti 
Ablatif forti forti forti 

Pluriel 
Nominatif fortes fortes fortia 
Vocatif fortes fortes fortia 
Accusatif fortes (fortis) fortes (fortis) fortia 
Génitif fortium fortium fortium 
Datif fortibus fortibus fortibus 
Ablatif fortibus fortibus fortibus 

 
acer, acris, acre : vif 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif acer acris acre 
Vocatif acer acris acre 
Accusatif acrem acrem acre 
Génitif acris acris acris 
Datif acri acri acri 
Ablatif acri acri acri 
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potens, potens, potens : puissant 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif potens potens potens 
Vocatif potens potens potens 
Accusatif potentem potentem potens 
Génitif potentis potentis potentis 
Datif potenti  potenti potenti 
Ablatif potenti ou -e potenti ou -e potenti 

 
pauper, pauperis : pauvre 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif pauper pauper pauper 
Vocatif pauper pauper pauper 
Accusatif pauperem pauperem pauper 
Génitif pauperis pauperis pauperis 
Datif pauperi pauperi pauperi 
Ablatif paupere paupere paupere 

Pluriel 
Nominatif pauperes pauperes paupera 
Vocatif pauperes pauperes paupera 
Accusatif pauperes pauperes paupera 
Génitif pauperum pauperum pauperum 
Datif pauperibus pauperibus pauperibus 
Ablatif pauperibus pauperibus pauperibus 

 
 
Comparatif 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif facilior facilior facilius 
Vocatif facilior facilior facilius 
Accusatif faciliorem faciliorem facilius 
Génitif facilioris facilioris facilioris 
Datif faciliori faciliori faciliori 
Ablatif faciliore faciliore faciliore 

Pluriel 
Nominatif faciliores faciliores faciliora 
Vocatif faciliores faciliores faciliora 
Accusatif faciliores faciliores faciliora 
Génitif faciliorum faciliorum faciliorum 
Datif facilioribus facilioribus facilioribus 
Ablatif facilioribus facilioribus facilioribus 
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Déclinaison de quelques pronoms 
 
Le pronom-adjectif anaphorique is, ea, id : celui-ci, celle-ci, ceci, ce, cette 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif is ea id 
Accusatif eum eam id 
Génitif eius eius eius 
Datif ei ei ei 
Ablatif eo ea eo 

Pluriel 
Nominatif ii ou ei eae ea 
Accusatif eos eas ea 
Génitif eorum earum eorum 
Datif iis ou eis iis ou eis iis ou eis 
Ablatif iis ou eis iis ou eis iis ou eis 

 
Le pronom relatif qui, quae, quod : qui, que, quoi 
 
 

Cas Masculin Féminin Neutre 
Singulier 

Nominatif qui quae quod 
Accusatif quem quam quod 
Génitif cuius cuius cuius 
Datif cui cui cui 
Ablatif quo qua quo 
Nominatif qui quae quae 

Pluriel 
Accusatif quos quas quae 
Génitif quorum quarum quorum 
Datif quibus quibus quibus 
Ablatif quibus quibus quibus 
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ANNEXE 3 : TABLEAUX DE SYNTHÈSE DES CONJUGAISONS 
 

sum, es, esse, fui : être 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

sum 
es 
est 
sumus 
estis 
sunt 

sim 
sis 
sit 
simus 
sitis 
sint 

 
es 
 
 
este 

esse  

Im
pa

rf
ai

t  eram 
eras 
erat 
eramus 
eratis 
erant 

essem 
esses 
esset 
essemus 
essetis 
essent 

   

Fu
tu

r 

ero 
eris 
erit 
erimus 
eritis 
erunt 

  
esto 
 
 
estote 
 

futurum esse 
 
fore 

futurus, futura, 
futurum 

PE
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

fui 
fuisti 
fuit 
fuimus 
fuistis 
fuerunt / fuere 

fuerim 
fueris 
fuerit 
fuerimus 
fueritis 
fuerint 

 fuisse  

Pl
us

- q
ue

-p
ft fueram 

fueras 
fuerat 
fueramus 
fueratis 
fuerant 

fuissem 
fuisses 
fuisset 
fuissemus 
fuissetis 
fuissent 

   

Fu
tu

r 
an

t.  fuero 
fueris 
fuerit 
fuerimus 
fueritis 
fuerint 
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1re conjugaison : amo, amas, amare, amaui, amatum : aimer 
 
Voix active 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

amo 
amas 
amat 
amamus 
amatis 
amant 

amem 
ames 
amet 
amemus 
ametis 
ament 

 
ama 
 
 
amate 

amare amans, 
amantis 

Gérondif 
 
amandum 
amandi 
 
amando 

Im
pa

rf
ai

t amabam 
amabas 
amabat 
amabamus 
amabatis 
amabant 

amarem 
amares 
amaret 
amaremus 
amaretis 
amarent 

    

Fu
tu

r  

amabo 
amabis 
amabit 
amabimus 
amabitis 
amabunt 

  
amato 
 
amatote 

amaturum, -a
m, -um esse 

amaturus, 
amatura, 
amaturum 

 

PE
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

amaui 
amauisti 
amauit 
amauimus 
amauistis 
amauerunt / 
amauere 

amauerim 
amaueris 
amauerit 
amauerimus 
amaueritis 
amauerint 

 amauisse  Supin 
 
amatum 
 
 
amatu 

Pl
us

-q
ue

- p
ft  amaueram 

amaueras 
amauerat 
amaueramus 
amaueratis 
amauerant 

amauissem 
amauisses 
amauisset 
amauissemus 
amauissetis 
amauissent 

    

Fu
tu

r 
an

t . amauero 
amaueris 
amauerit 
amauerimus 
amaueritis 
amauerint 
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Voix passive (et verbes déponents) 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

amor 
amaris (-re) 
amatur 
amamur 
amamini 
amantur 

amer 
ameris (-re) 
ametur 
amemur 
amemini 
amentur 

 
amare 
 
 
amamini 

amari  Adj. verbal 
 
amandus, 
amanda, 
amandum 

Im
pa

rf
ai

t  amabar 
amabaris 
amabatur 
amabamur 
amabamini 
amabantur 

amarer 
amareris 
amaretur 
amaremur 
amaremini 
amarentur 

    

Fu
tu

r 

amabor 
amaberis 
amabitur 
amabimur 
amabimini 
amabuntur 

  amatum iri   

P E
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

amatus, -a, -
um sum 

amatus es 
amatus est 
amati, -ae, -a 

sumus 
amati estis 
amati sunt 

amatus, -a, -um 
sim 

amatus sis 
amatus sit 
amati, -ae, -a 

simus 
amati sitis 
amati sint 

 amatum, -am, 
-um esse 

amatus, 
amata, 
amatum 

 

Pl
us

- q
ue

-p
ft amatus eram 

amatus eras 
amatus erat 
amati eramus 
amati eratis 
amati erant 

amatus essem 
amatus esses 
amatus esset 
amati essemus 
amati essetis 
amati essent 

    

Fu
tu

r 
an

t. amatus ero 
amatus eris 
amatus erit 
amati erimus 
amati eritis 
amati erunt 
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2e conjugaison : deleo, deles, delere, deleui, deletum : détruire 
 
Voix active 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

deleo 
deles 
delet 
delemus 
deletis 
delent 

deleam 
deleas 
deleat 
deleamus 
deleatis 
deleant 

 
dele 
 
 
delete 

delere delens, 
delentis 

Gérondif 
 
delendum 
delendi 
delendo 
delendo 

Im
pa

rf
ai

t delebam 
delebas 
delebat 
delebamus 
delebatis 
delebant 

delerem 
deleres 
deleret 
deleremus 
deleretis 
delerent 

    

Fu
tu

r  

delebo 
delebis 
delebit 
delebimus 
delebitis 
delebunt 

  
deleto 
 
 
deletote 

deleturum 
, -am, -um 
esse 

deleturum, 
deleturam 
deleturum 

 

P E
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

deleui 
deleuisti 
deleuit 
deleuimus 
deleuistis 
deleuerunt / 
deleuere 

deleuerim 
deleueris 
deleuerit 
deleuerimus 
deleueritis 
deleuerint 

 deleuisse  Supin 
 
deletum 
 
 
deletu 

Pl
us

-q
ue

-p
ft deleueram 

deleueras 
deleuerat 
deleueramus 
deleueratis 
deleuerant 

deleuissem 
deleuisses 
deleuisset 
deleuissemus 
deleuissetis 
deleuissent 

    

Fu
tu

r 
an

t . deleuero 
deleueris 
deleuerit 
deleuerimus 
deleueritis 
deleuerint 
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Voix passive (et verbes déponents) 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

deleor 
deleris (-re) 
deletur 
delemur 
delemini 
delentur 

delear 
delearis (-re) 
deleatur 
deleamur 
deleamini 
deleantur 

 
delere 
 
 
delemini 

deleri  Adj. verbal 
 
delendus, 
delenda, 
delendum 

Im
pa

rf
ai

t  delebar 
delebaris 
delebatur 
delebamur 
delebamini 
delebantur 

delerer 
delereris 
deleretur 
deleremur 
deleremini 
delerentur 

    

Fu
tu

r 

delebor 
deleberis 
delebitur 
delebimur 
delebimini 
delebuntur 

  deletum iri   

P E
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

deletus, -a, -
um sum 

deletus es 
deletus est 
deleti, -ae, -a 

sumus 
deleti estis 
deleti sunt 

deletus, -a, -um 
sim 

deletus sis 
deletus sit 
deleti, -ae, -a 

simus 
deleti sitis 
deleti sint 

 deletum, -am, 
-um esse 

deletus, 
deleta, 
deletum 

 

Pl
us

- q
ue

-p
ft detetus eram 

deletus eras 
deletus erat 
deleti eramus 
deleti eratis 
deleti erant 

deletus essem 
deletus esses 
deletus esset 
deleti essemus 
deleti essetis 
deleti essent 

    

Fu
tu

r 
an

t. detetus ero 
deletus eris 
deletus erit 
deleti erimus 
deleti eritis 
deleti erunt 
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3e conjugaison : lego, legis, legere, legi, lectum : lire 
 
Voix active 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

lego 
legis 
legit 
legimus 
legitis 
legunt 

legam 
legas 
legat 
legamus 
legatis 
legant 

 
lege 
 
 
legite 

legere legens, 
legentis 

Gérondif 
 
legendum 
legendi 
legendo 
legendo 

Im
pa

rf
ai

t legebam 
legebas 
legebat 
legebamus 
legebatis 
legebant 

legerem 
legeres 
legeret 
legeremus 
legeretis 
legerent 

    

Fu
tu

r  

legam 
leges 
leget 
legemus 
legetis 
legent 

  
legito 
 
 
legitote 

lecturum, -am
, -um esse 

lecturum, 
lecturam, 
lecturum 

 

P E
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

legi 
legisti 
legit 
legimus 
legistis 
legerunt / 
legere 

legerim 
legeris 
legerit 
legerimus 
legeritis 
legerint 

 legisse  Supin 
 
lectum 
 
 
lectu 

Pl
us

-q
ue

-p
ft legeram 

legeras 
legerat 
legeramus 
legeratis 
legerant 

legissem 
legisses 
legisset 
legissemus 
legissetis 
legissent 

    

Fu
tu

r 
an

t . legero 
legeris 
legerit 
legerimus 
legeritis 
legerint 
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Voix passive (et verbes déponents) 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

legor 
legeris (-re) 
legitur 
legimur 
legimini 
leguntur 

legar 
legaris (-re) 
legatur 
legamur 
legamini 
legantur 

 
legere 
 
 
legemini 

legi  Adj. verbal 
 
legendus, 
legenda, 
legendum 

Im
pa

rf
ai

t legebar 
legebaris 
legebatur 
legebamur 
legebamini 
legebantur 

legerer 
legereris 
legeretur 
legeremur 
legeremini 
legerentur 

    

Fu
tu

r  

legar 
legeris 
legetur 
legemur 
legemini 
legentur 

  lectum iri   

PE
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

lectus, -a, -um 
sum 

lectus es 
lectus est 
lecti, -ae, -a 

sumus 
lecti estis 
lecti sunt 

lectus, -a, -um 
sim 

lectus sis 
lectus sit 
lecti, -ae, -a 

simus 
lecti sitis 
lecti sint 

 lectum, -am, -
um esse 

lectus, lecta, 
lectum 

 

Pl
us

- q
ue

-p
ft lectus eram 

lectus eras 
lectus erat 
lecti eramus 
lecti eratis 
lecti erant 

lectus essem 
lectus esses 
lectus esset 
lecti essemus 
lecti essetis 
lecti essent 

    

Fu
tu

r 
an

t . lectus ero 
lectus eris 
lectus erit 
lecti erimus 
lecti eritis 
lecti erunt 
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3e conjugaison mixte : capio, capis, capere, cepi, captum : prendre 
 
Voix active 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

capio 
capis 
capit 
capimus 
capitis 
capiunt 

capiam 
capias 
capiat 
capiamus 
capiatis 
capiant 

 
cape 
 
 
capite 

capere capiens, 
capientis 

Gérondif 
 
capiendum 
capiendi 
capiendo 
capiendo 

Im
pa

rf
ai

t capiebam 
capiebas 
capiebat 
capiebamus 
capiebatis 
capiebant 

caperem 
caperes 
caperet 
caperemus 
caperetis 
caperent 

    

Fu
tu

r  

capiam 
capies 
capiet 
capiemus 
capietis 
capient 

  
capito 
 
 
capitote 

capturum, -a
m, -um esse 

capturum, 
capturam, 
capturum 

 

P E
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

cepi 
cepisti 
cepit 
cepimus 
cepistis 
ceperunt / 
cepere 

ceperim 
ceperis 
ceperit 
ceperimus 
ceperitis 
ceperint 

 cepisse  Supin 
 
captum 
 
 
captu 

Pl
us

-q
ue

- p
ft ceperam 

ceperas 
ceperat 
ceperamus 
ceperatis 
ceperant 

cepissem 
cepisses 
cepisset 
cepissemus 
cepissetis 
cepissent 

    

Fu
tu

r 
an

t . cepero 
ceperis 
ceperit 
ceperimus 
ceperitis 
ceperint 
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Voix passive (et verbes déponents) 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

capior 
caperis (-re) 
capitur 
capimur 
capimini 
capiuntur 

capiar 
capiaris (-re) 
capiatur 
capiamur 
capiamini 
capiantur 

 
capere 
 
 
capimini 

capi  Adj. verbal 
 
capiendus, 
capienda, 
capiendum 

Im
pa

rf
ai

t capiebam 
capiebas 
capiebat 
capiebamus 
capiebatis 
capiebant 

caperer 
capereris 
caperetur 
caperemur 
caperemini 
caperentur 

    

Fu
tu

r  

capiar 
capieris 
capietur 
capiemur 
capiemini 
capientur 

  captum iri   

PE
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

captus, -a, -
um sum 

captus es 
captus est 
capti, -ae, -a 

sumus 
capti estis 
capti sunt 

captus, -a, -u
m sim 

captus sis 
captus sit 
capti, -ae, -a 

simus 
capti sitis 
capti sint 

 captum, -am, 
-um esse 

captus, capta, 
captum 

 

Pl
us

- q
ue

-p
ft captus eram 

captus eras 
captus erat 
capti eramus 
capti eratis 
capti erant 

captus essem 
captus esses 
captus esset 
capti essemus 
capti essetis 
capti essent 

    

Fu
tu

r 
an

t . captus ero 
captus eris 
captus erit 
capti erimus 
capti eritis 
capti erunt 
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4e conjugaison : audio, audis, audire, audiui ou -ii, auditum : entendre 
 
Voix active 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

audio 
audis 
audit 
audimus 
auditis 
audiunt 

audiam 
audias 
audiat 
audiamus 
audiatis 
audiant 

 
audi 
 
 
audite 

audire audiens, 
audientis 

Gérondif 
 
audiendum 
audiendi 
audiendo 
audiendo 

Im
pa

rf
ai

t audiebam 
audiebas 
audiebat 
audiebamus 
audiebatis 
audiebant 

audirem 
audires 
audiret 
audiremus 
audiretis 
audirent 

    

Fu
tu

r  

audiam 
audies 
audiet 
audiemus 
audietis 
audient 

  
audito 
 
 
auditote 

auditurum, -a
m, -um esse 

auditurus, 
auditura, 
auditurum 

 

PE
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

audiui 
audiuisti 
audiuit 
audiuimus 
audiuistis 
audiuerunt / 
audiuere 

audiuerim 
audiueris 
audiuerit 
audiuerimus 
audiueritis 
audiuerint 

 audiuisse  Supin 
 
auditum 
 
 
auditu 

Pl
us

- q
ue

-p
f t audiuero 

audiueris 
audiuerit 
audiuerimus 
audiueritis 
audiuerint 

audiuissem 
audiuisses 
audiuisset 
audiuissemus 
audiuissetis 
audiuissent 

    

Fu
tu

r 
an

t. audiuero 
audiueris 
audiuerit 
audiuerimus 
audiueritis 
audiuerint 

     

 
Remarque : On trouve également, aux temps du perfectum, les formes audii, audierim, 
audiero, audissem, etc.  
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Voix passive (et verbes déponents) 
 

 MODES PERSONNELS MODES IMPERSONNELS 
TEMPS INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF INFINITIF PARTICIPE DIVERS 

IN
FE

C
T

U
M

 

Pr
és

en
t 

audior 
audiris (-re) 
auditur 
audimur 
audimini 
audiuntur 

audiar 
audiaris (-re) 
audiatur 
audiamur 
audiamini 
audiantur 

 
audire 
 
 
audimini 

audiri  Adj. verbal 
 
audiendus, 
audienda, 
audiendum 

Im
pa

rf
ai

t  audiebar 
audiebaris 
audiebatur 
audiebamur 
audiebamini 
audiebantur 

audirer 
audireris 
audiretur 
audiremur 
audiremini 
audirentur 

    

Fu
tu

r 

audiar 
audieris 
audietur 
audiemur 
audiemini 
audientur 

  auditum iri   

P E
R

FE
C

T
U

M
 

Pa
rf

ai
t 

auditus, -a, -
um sum 

auditus es 
auditus est 
auditi, -ae, -a 

sumus 
auditi estis 
auditi sunt 

auditus, -a, -um 
sim 

auditus sis 
auditus sit 
auditi, -ae, -a 

simus 
auditi sitis 
auditi sint 

 auditum, -am, 
-um esse 

auditus, 
audita, 
auditum 

 

Pl
us

- q
ue

-p
ft auditus eram 

auditus eras 
auditus erat 
auditi eramus 
auditi eratis 
auditi erant 

auditus essem 
auditus esses 
auditus esset 
auditi essemus 
auditi essetis 
auditi essent 

    

Fu
tu

r 
an

t. auditus ero 
auditus eris 
auditus erit 
auditi erimus 
auditi eritis 
auditi erunt 

     

 
 
 
 
 
 
  



 22 

ANNEXE 4 : LES PRINCIPES DE LA CONJUGAISON LATINE 
 
A. LES « TEMPS PRIMITIFS » 
 
amo, amas, amare, amaui, amatum : aimer 
 

amo : 1re pers. sg. ind. présent 
amas : 2e pers. sg. ind. présent 
amare : infinitif présent 

de ces trois formes on déduit le thème de l’infectum : ama- 

amaui : 1re pers. sg. ind. parfait 
amatum : supin 

de cette forme on déduit le thème du perfectum : amau- 
sur cette forme se construit le participe parfait passif : amatus 

 
B. L’INFECTUM : présent, imparfait, futur 
 
— Les thèmes 
1re conjugaison : ama- (à la 1re pers. du sing., le -a- se contracte avec la désinence -o) 
2e conjugaison : dele- 
3e conjugaison : thème à voyelle alternante lego-, lege-, legi-, legu- 
3e conjugaison mixte : capi- ; cape- (devant -r) 
4e conjugaison : audi- 
 
— Les désinences 
Actif : -m / -o ; -s ; -t ; -mus ; -tis ; -(u)nt 
Passif : -(o)r ; -ris ; -tur ; -mur ; -mini ; -(u)ntur 
 
Le présent 
 
— Indicatif : thème d’infectum + désinences d’infectum 

Actif : dele-o ; dele-s ; dele-t ; dele-mus ; dele-tis ; dele-nt 
 leg-o ; legi-s ; legi-t ; legi-mus ; legi-tis ; leg-unt 
Passif : am-or ; ama-ris ; ama-tur ; ama-mur ; ama-mini ; ama-ntur 

Attention à deux formes irrégulières : legeris ; caperis (2e pers. du sing. passif). 
On trouve les formes alternatives legere et capere à la 2e pers. du sing. passif. 
Le verbe sum (et ses composés) est irrégulier : sum, es, est, sumus, estis, sunt 
Le verbe eo est irrégulier : eo, is, it, imus, itis, eunt 
 
— Impératif : thème d’infectum + désinences propres à l’impératif 
Actif : 2e pers. du sing. : pas de désinence ; 2e pers. du pluriel : -te 
Passif : 2e pers. du sing. : -re ; 2e pers. du pluriel : -mini 
ama / ama-te ; dele / dele-te ; lege / legi-te ; cape (< capi) / capi-te ; audi / audi-te 
ama-re / ama-mini ; dele-re / dele-mini ; lege-re / legi-mini ; cape-re / capi-mini ; audi-re / audi-mini 
 
— Subjonctif : thème d’infectum + voyelle caractéristique (-e- pour la 1re conjugaison ; -a- pour 
les autres) + désinences d’infectum 
Actif : am-e-m ; dele-a-m ; leg-a-m ; capi-a-m ; audi-a-m 
Passif : am-e-r ; dele-a-r ; leg-a-r ; capi-a-r ; audi-a-r 
Le verbe sum (et ses composés) est irrégulier : sim, sis, sit, simus, sitis, sint 
 
— Infinitif : thème d’infectum + suffixe d’infinitif 
Actif : thème d’infectum + -re (ama-re ; dele-re ; lege-re ; cape-re ; audi-re) 
L’infinitif du verbe sum est : esse (possum : posse) 
Passif : thème d’infectum + -ri  pour les 1re, 2e et 4e conjugaisons (amari ; deleri ; audiri) ou + -i  pour la 3e 
conjugaison et la 3e conjugaison mixte (legi ; capi) 
 
— Participe : thème d’infectum + -(e)ns, -(e)ntis 
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ama-ns, ama-ntis ; dele-ns, dele-ntis ; lege-ns, leg-entis ; capi-ens, capi-entis ; audi-ens, -entis 
Le participe présent se décline sur le modèle des adjectifs de la 2e classe. 
 
— Gérondif : thème d’infectum + -(e)nd- + désinences du gérondif (-um, -i, -o, -o) 
ama-nd-um ; dele-nd-um ; lege-nd-um ; capi-end-um ; audi-end-um 
 
— Adjectif verbal : thème d’infectum + -(e)nd- + désinences des adjectifs de la 1re classe 
ama-nd-us, -a, -um ; dele-nd- us, -a, -um ; leg-end- us, -a, -um ; capi-end- us, -a, -um ; audi-end- us, -a, -um  
 
L’imparfait 
 
— Indicatif : thème d’infectum + morphème d’imparfait -ba- + désinences d’infectum 
Actif : ama-ba-m ; dele-ba-m ; lege-ba-m ; capi-eba-m ; audi-eba-m 
Passif : ama-ba-r ; dele-ba-r ; lege-ba-r ; capi-eba-r ; audi-eba-r 
L’indicatif imparfait du verbe sum est : eram ; eras, erat, eramus, eratis, erant 
 
— Subjonctif : thème d’infectum + suffixe -re- + désinences d’infectum (dans la pratique, le 
thème est identique à l’infinitif présent) 
Actif : ama-re-m ; dele-re-m ; lege-re-m ; cape-re-m ; audi-re-m 
Passif : ama-re-r ; dele-re-r ; lege-re-r ; cape-re-r ; audi-re-r 
Le subjonctif imparfait du verbe sum est : esse-m ; esse-s ; esse-t ; esse-mus ; esse-tis ; esse-nt 
 
Le futur 
 
— Indicatif : 1ère et 2ème conj. : thème d’infectum + suffixe -bo, -bi-, -bu- + désinences 
d’infectum 
ama-bo ; ama-bi-s ; ama-bi-t ; ama-bi-mus ; ama-bi-mus ; ama-bi-tis ; ama-bu-nt 
ama-bo-r ; ama-be-ris ; ama-bi-tur ; ama-bi-mur ; ama-bi-mini ; ama-bu-ntur 
Attention à la forme de 2e pers. du sing. au passif. 
Le verbe sum est irrégulier : ero, eris, erit, erimus, eritis, erunt 
 
— Participe : formé sur le radical du participe parfait passif + -urus, -ura, -urum 

amat-urus, -am, -um ; delet-urus, -a, -um ; lect-urus, -a, -um ; capt-urus, -a, -um ; audit-urus, -a, -um 
 

— Infinitif : participe futur (à l’accusatif) + esse 
amaturum, -am, -um esse ; deleturum, -am, -um esse ; lecturum, -am, -um esse ; captururm, -am, -um esse ; 
auditurum, -am, -um esse 
 
C. LE PERFECTUM : parfait, plus-que-parfait, futur antérieur 
 
1. ACTIF : formé à partir du thème de perfectum 
 
Le parfait 
 
— Indicatif : thème de perfectum + terminaisons de parfait (-i, -isti, -it, -imus, -istis, -erunt) 
amau-it ; deleu-it ; leg-it ; cep-it ; audiu-it ; fu-it 
 
— Subjonctif : thème de perfectum + -eri- + désinences de l’actif 
amau-eri-m ; deleu-eri-m ; leg-eri-m ; cep-eri-m ; audiu-eri-m 
 
— Infinitif : thème de perfectum + -isse 
amau-isse ; deleu-isse ; leg-isse ; cep-isse ; audiu-isse 
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Le plus-que-parfait 
 
— Indicatif : thème de perfectum + -era- + désinences de l’actif (dans la pratique, la finale est 
identique à l’imparfait du verbe sum) 
amau-era-m ; deleu-era-m ; leg-era-m ; cep-era-m ; audiu-era-m 
 
— Subjonctif : thème de perfectum + -isse- + désinences de l’actif (dans la pratique, le thème est 
identique à l’infinitif parfait) 
amau-isse-m ; deleu-isse-m ; leg-isse-m ; cep-isse-m ; audiu-isse-m 
 
Le futur antérieur 
 
— Indicatif : thème de perfectum + -er- + désinences -o, -is, -it, -imus, -itis, -int 
(dans la pratique, on ajoute au thème de perfectum le futur du verbe sum sauf à la 3e pers. pl. (amauerint) car 
amauerunt est la 3 pers. du pl. du parfait. 
amau-er-o ; deleu-er-o ; leg-er-o ; cep-er-o ; audiu-er-o 
 
Remarque : On prêtera attention aux formes contractes, fréquentes dans les textes : audierim (= audiuerim) ; 
audisse (= audiuisse) ; audieram (= audiueram) ; audissem (= audiuissem) ; etc. 
 
2. PASSIF : formes toujours composées du participe parfait passif et du verbe esse 
 
Le participe parfait passif : formé en substituant au -um du supin la désinence adjective -
us, -a, -um 
amat-us, -a, -um ; delet-us, -a, -um ; lect-us, -a, -um ; capt-us, -a, -um ; audit-us, -a, -um 

 
Le parfait 
 
— Indicatif : Participe parfait passif + verbe sum à l’indicatif présent 
amatus, -a, -um sum (pl. : amati, -ae, -a sumus) ; deletus sum ; lectus sum ; captus sum ; auditus sum 
 
— Subjonctif : participe parfait passif + sum au subjonctif présent 
amatus, -a, -um sim (pl. : amati, -ae, -a simus) ; deletus sim ; lectus sim ; captus sim ; auditus sim 
 
— Infinitif : participe parfait passif (à l’accusatif) + esse 
amatum, -am, -um esse (pl. : amatos, -as, -a esse) ; deletum esse ; lectum esse ; captu esse ; auditum esse 
 
Le plus-que-parfait 

 
— Indicatif : Participe parfait passif + verbe sum à l’indicatif imparfait 
amatus, -a, um eram (pl. : amati, -ae, -a eramus) ; deletus eram ; lectus eram ; captus eram ; auditus eram 
 
— Subjonctif : participe parfait passif + verbe sum au subjonctif imparfait 
amatus, -a, -um essem (pl. : amati, -ae, -a essemus) ; deletus essem ; lectus essem ; captus essem ; auditus essem 
 
Le futur antérieur 
 
— Indicatif : Participe parfait passif + verbe sum à l’indicatif futur 
amatus, -a, um ero (pl. : amati, -ae, -a erimus) ; deletus ero ; lectus ero ; captus ero ; auditus ero 
 


